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La Chambre des représentants,

A. vu les droits et libertés fondamentaux consacrés 
dans la Déclaration universelle des droits de l’homme 
du 10 décembre 1948;

B. considérant que la peine de mort constitue une 
atteinte grave aux droits humains et à la dignité humaine;

C. vu le deuxième Protocole facultatif se rapportant au 
Pacte international relatif aux droits civils et politiques, 
visant à abolir la peine de mort, qui n’a encore été ratifié 
que par 92 pays, alors que plus de 160 pays n’appliquent 
plus la peine de mort;

D. vu l’article 6 du Pacte international relatif aux droits 
civils et politiques;

E. vu la Convention des Nations Unies contre la torture 
et autres traitements ou punitions cruels, inhumains ou 
dégradants;

F. vu les garanties pour la protection des droits des 
personnes passibles de la peine de mort, approuvées 
par le Conseil économique et social de l’ONU dans le 
cadre de la résolution 1984/50 du 25 mai 1984;

G. vu les mandats du rapporteur spécial des Nations 
Unies sur les exécutions extrajudiciaires, sommaires 
ou arbitraires et du rapporteur spécial sur la torture et 
les autres peines ou traitements cruels, inhumains ou 
dégradants;

H. vu les Protocoles additionnels n° 6 concernant 
l’abolition de la peine de mort et n° 13 relatif à l’aboli-
tion de la peine de mort en toutes circonstances à la 
Convention de sauvegarde des droits de l’homme et 
des libertés fondamentales;

I. vu les mandats du rapporteur spécial des Nations 
Unies sur les exécutions extrajudiciaires, sommaires 
ou arbitraires (résolution 53/4 adoptée par le Conseil 
des droits de l’homme le 12 juillet 2023), et du rappor-
teur spécial des Nations Unies sur la torture et autres 
peines ou traitements cruels, inhumains ou dégradants 
(résolution 52/7 adoptée par le Conseil des droits de 
l’homme le 3 avril 2023);

J. vu la dixième résolution de l’Assemblée générale des 
Nations Unies relative au moratoire sur l’application de la 

De Kamer van volksvertegenwoordigers,

A. gelet op de fundamentele rechten en vrijheden 
vervat in de Universele Verklaring van de Rechten van 
de Mens van 10 december 1948;

B. overwegende dat de doodstraf een ernstige schen-
ding vormt van de mensenrechten en van de menselijke 
waardigheid;

C. gelet op het Tweede Facultatieve Protocol bij het 
Internationaal VN-Verdrag inzake burgerrechten en poli-
tieke rechten, gericht op de afschaffing van de doodstraf, 
dat nog maar door 92 landen werd geratificeerd alhoewel 
meer dan 160 landen de doodstraf niet meer toepassen;

D. gelet op artikel 6 van het Internationaal VN-Verdrag 
inzake burgerrechten en politieke rechten;

E. gelet op het VN-Verdrag tegen foltering en ande-
re wrede, onmenselijke of onterende behandeling of 
bestraffing;

F. gelet op de waarborgen ter bescherming van de 
rechten van degenen die ter dood kunnen worden ver-
oordeeld, goedgekeurd door de Economische en Sociale 
Raad van de Verenigde Naties bij resolutie 1984/50 van 
25 mei 1984;

G. gelet op de mandaten van de speciaal rapporteur 
van de Verenigde Naties inzake buitengerechtelijke, 
standrechtelijke en willekeurige executies, en de speciaal 
rapporteur van de Verenigde Naties inzake foltering en 
andere wrede, onmenselijke of onterende behandeling 
of bestraffing;

H. gelet op de aanvullende protocollen nrs. 6, inzake 
de afschaffing van de doodstraf, en 13, inzake de af-
schaffing van de doodstraf onder alle omstandigheden, 
bij het Europees Verdrag tot bescherming van de rechten 
van de mens en de fundamentele vrijheden;

I. gelet op de mandaten van de speciaal rapporteur 
van de Verenigde Naties inzake buitengerechtelijke, 
standrechtelijke en willekeurige executies (resolutie 53/4, 
aangenomen door de VN-Mensenrechtenraad op 12 juli 
2023) en van de speciaal rapporteur van de Verenigde 
Naties inzake foltering en andere wrede, onmenselijke 
of onterende behandeling of bestraffing (resolutie 52/7, 
aangenomen door de VN-Mensenrechtenraad op 3 april 
2023);

J. gelet op de tiende resolutie (A/RES/79/179) van de 
Algemene Vergadering van de Verenigde Naties over 
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peine de mort (A/RES/79/179), adoptée le 17 décembre 
2024 et approuvée par 130 pays, un nombre record;

K. vu la résolution sur la question de la peine de 
mort du Conseil des droits de l’homme des Nations 
Unies (A/HRC/RES/60/17), adoptée le 7 octobre 2025 
et approuvée par 31 des 47 membres du Conseil des 
droits de l’homme;

L. vu l’article 2 de la Charte des droits fondamentaux 
de l’Union européenne du 12 décembre 2007, aux 
termes duquel “Nul ne peut être condamné à la peine 
de mort, ni exécuté”;

M. considérant la résolution 2651 intitulée “Vers 
l’abolition universelle de la peine de mort en toutes 
circonstances”, votée le 23 avril 2026 par l’Assemblée 
parlementaire du Conseil de l’Europe (APCE);

N. vu les orientations de l’Union européenne concer-
nant la peine de mort, la torture, la liberté d’expression 
et les défenseurs des droits humains;

O. vu la déclaration commune de l’Union européenne 
et du Conseil de l’Europe du 9 octobre 2017, qui souligne 
que la peine de mort est incompatible avec la dignité 
humaine, qu’elle constitue un traitement inhumain et 
dégradant, qu’elle n’a pas d’effet dissuasif et qu’elle 
confère un caractère irréversible et fatal aux erreurs 
judiciaires;

P. vu le rapport d’Amnesty International de mai 2026, 
qui fait état de 2707 exécutions recensées au cours de 
l’année, ce qui représente une hausse de près de 78 % 
par rapport aux 1518 exécutions enregistrées en 2024; 
considérant qu’il s’agit du nombre d’exécutions le plus 
élevé enregistré depuis 1981; que ce nombre n’inclut pas 
les milliers d’exécutions qui continuent d’avoir lieu en 
Chine par exemple; et qu’au total, 17 pays ont procédé 
à des exécutions, contre 15 en 2024;

Q. considérant la vive préoccupation émise par rap-
port à l’augmentation du nombre des condamnations à 
la peine de mort et des exécutions;

R. considérant que des pays ne respectent pas les 
normes minimales fixées par les instruments inter-
nationaux de droit conventionnel en prononçant des 
condamnations à mort ou en appliquant la peine de mort:

een moratorium op de doodstraf, aangenomen op 17 de-
cember 2024 en goedgekeurd door een recordaantal 
van 130 landen;

K. gelet op de resolutie over de doodstraf van de VN-
Mensenrechtenraad (A/HRC/RES/60/17), aangenomen 
op 7 oktober 2025 en goedgekeurd door 31 van de 47 
leden van de Mensenrechtenraad;

L. gelet op artikel 2 van het Handvest van de grond-
rechten van de Europese Unie van 12 december 2007, 
dat bepaalt: “Niemand wordt tot de doodstraf veroordeeld 
of terechtgesteld”;

M. gelet op resolutie 2651 inzake de universele af-
schaffing van de doodstraf in alle omstandigheden, 
goedgekeurd door de Parlementaire Vergadering van 
de Raad van Europa (PACE) op 23 april 2026;

N. gelet op de EU-richtsnoeren inzake de dood-
straf, foltering, vrijheid van meningsuiting en 
mensenrechtenactivisten;

O. gelet op de gezamenlijke verklaring van de Europese 
Unie en de Raad van Europa van 9 oktober 2017, waarin 
wordt benadrukt dat de doodstraf onverenigbaar is met 
de menselijke waardigheid, onmenselijk en mensont-
erend is, niet afschrikkend werkt en juridische dwaling 
onomkeerbaar en fataal maakt;

P. gelet op het rapport van Amnesty International 
van mei 2026, waarin voor het beschouwde jaar gewag 
wordt gemaakt van 2707 executies, wat een stijging is 
van bijna 78 % ten opzichte van de 1518 executies die 
in 2024 werden geregistreerd; overwegende dat dit het 
hoogste aantal geregistreerde executies is sinds 1981; 
dat dat getal evenwel niet de duizenden executies omvat 
die bijvoorbeeld in China blijven plaatsvinden; en dat in 
totaal 17 landen executies hebben uitgevoerd, waar dit 
er in 2024 nog 15 waren;

Q. gelet op de grote bezorgdheid over de stijging van 
het aantal veroordelingen tot de doodstraf en het aantal 
terechtstellingen;

R. overwegende dat sommige landen de internationale 
minimumstandaarden, zoals vastgelegd in internati-
onale verdragsrechtelijke instrumenten, niet naleven 
en dientengevolge mensen ter dood veroordelen of de 
doodstraf uitvoeren:
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R.1. contre des mineurs, des femmes enceintes, 
de toutes jeunes mères et des mères allaitantes, des 
personnes présentant un handicap mental et des per-
sonnes âgées;

R.2. de manière discriminatoire, sur la base de 
convictions politiques, philosophiques ou religieuses, 
de l’orientation sexuelle, de la race, de l’origine ethnique 
ou nationale, d’un handicap physique ou mental, de l’âge 
ou de la vulnérabilité socio-économique;

R.3. s’agissant d’infractions qui ne relèvent pas de 
crimes et délits les plus graves;

R.4. sans que les intéressés aient eu droit à un pro-
cès équitable;

R.5. parce que la législation du pays concerné applique 
la peine de mort au titre de condamnation obligatoire 
pour certaines infractions;

R.6. alors que la peine de mort ne pouvait pas être 
prononcée à l’époque où l’infraction a été commise;

S. considérant que si le recours à la peine de mort 
doit être systématiquement condamné, certains États 
l’appliquent d’une manière extrêmement cruelle et 
dégradante à la fois par le mode d’exécution comme 
la lapidation en Afghanistan et ou en procédant aux 
exécutions en public;

T. considérant que certains pays manquent de trans-
parence en matière d’application de la peine de mort;

U. s’inquiétant du recours croissant à la peine de mort, 
dans un certain de nombre de pays, infligée à la suite 
d’infractions à la législation liée au trafic de stupéfiants;

V. du recours croissant à la peine de mort dans cer-
tains pays, sous le prétexte fallacieux qu’elle renforce 
la sécurité publique;

W. des répercussions de la peine de mort sur les en-
fants et les familles dont les parents ont été condamnés 
à mort ou exécutés;

X. considérant que la plupart des exécutions ont lieu 
en Chine, en Corée du Nord, au Vietnam, en Iran, en 
Arabie saoudite, au Pakistan et en Irak;

Y. considérant particulièrement les nombreuses exé-
cutions d’opposants ou de simples manifestants en Iran 
suite au mouvement pro-démocratique né en décembre 
2025 et réprimé dans le sang;

R.1. op minderjarigen, zwangere vrouwen, pas bevallen 
vrouwen en moeders die borstvoeding geven, personen 
met een verstandelijke beperking en ouderen;

R.2. op discriminerende wijze, op grond van politieke 
of levensbeschouwelijke overtuiging of religie, seksuele 
geaardheid, ras, etnische of nationale afkomst, fysieke 
of mentale beperking, leeftijd of sociaal-economische 
kwetsbaarheid;

R.3. voor andere misdrijven dan de zwaarste misda-
den en wanbedrijven;

R.4. zonder dat de betrokkenen recht op een eerlijk 
proces hebben gehad;

R.5. omdat de nationale wetgeving de doodstraf oplegt 
als een verplichte veroordeling voor bepaalde misdrijven;

R.6. hoewel de doodstraf niet kon worden opgelegd 
ten tijde van het misdrijf;

S. overwegende dat hoewel het gebruik van de dood-
straf systematisch moet worden veroordeeld, sommige 
staten de straf op een uiterst wrede en mensonterende 
wijze toepassen, zowel wegens de gebruikte executie-
methode, zoals steniging in Afghanistan, als wegens 
het openbaar uitvoeren van executies;

T. overwegende dat sommige landen niet transparant 
zijn inzake de toepassing van de doodstraf;

U. bezorgd over de toenemende toepassing van de 
doodstraf in een aantal landen, voor inbreuken op de 
wetgeving inzake drugshandel;

V. bezorgd over de toenemende toepassing van de 
doodstraf in bepaalde landen, onder het voorwendsel 
dat dat de openbare veiligheid ten goede komt;

W. bezorgd over de impact van de doodstraf op kin-
deren en familieleden van ter dood veroordeelde of 
terechtgestelde personen;

X. overwegende dat het gros van de executies plaats-
vindt in China, Noord-Korea, Vietnam, Iran, Saoedi-
Arabië, Pakistan en Irak;

Y. in het bijzonder gelet op de talloze executies van 
opposanten of gewone demonstraten in Iran, als gevolg 
van de prodemocratische beweging die in december 
2025 was ontstaan maar bloedig werd neergeslagen;
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Z. s’inquiétant de l’annonce du 13 mars 2024 du 
ministre de la Justice de la République démocratique 
du Congo de reprendre les exécutions capitales afin 
de lutter contre les désertions au sein de son armée;

AA. s’inquiétant que, dans certains pays partenaires 
de la Coopération belge au développement, la peine de 
mort n’ait toujours pas été abolie;

BB. se réjouissant que, dans certains pays parte-
naires de la Coopération belge au développement, la 
peine de mort ait été officiellement abolie, ou que des 
démarches y aient été entreprises pour en instaurer 
l’abolition par la loi;

CC. s’inquiétant des déclarations du 4 décembre 2025 
des autorités militaires du Burkina Faso, évoquant une 
réintroduction possible de la peine capitale infligée pour 
sanctionner des crimes de droit commun;

DD. regrettant qu’en Europe, le Bélarus applique 
toujours la peine de mort;

EE. regrettant que, le 30 mars 2026, la Knesset ait 
adopté une proposition de loi prévoyant que les per-
sonnes ayant “tué des Israéliens dans le but de nuire à 
Israël” puissent être condamnées à la pendaison, une 
loi qui, dans la pratique, ne peut s’appliquer qu’aux 
Palestiniens; considérant que cette loi fait l’objet d’un 
recours devant la Cour suprême d’Israël; qu’elle a été 
condamnée par la résolution 2651 de l’Assemblée parle-
mentaire du Conseil de l’Europe, datant du 22 avril 2026 
et que l’Union européenne a explicitement exprimé sa 
profonde inquiétude;

FF. vu la Journée européenne et mondiale contre la 
peine de mort, organisée chaque année le 10 octobre, 
et vu le communiqué de presse du ministre des Affaires 
étrangères du 8 octobre 2025, réaffirmant le leadership 
mondial de la Belgique pour un monde sans peine de 
mort;

GG. vu la note de politique générale de janvier 2026 
du ministre des Affaires étrangères, qui souligne que 
la Belgique poursuit son engagement en faveur de 
l’abolition de la peine de mort;

HH. constatant que la Belgique s’investit activement 
en faveur de l’abolition de la peine de mort, qu’elle est 
membre du Groupe des amis du Deuxième Protocole 
facultatif se rapportant au Pacte international relatif aux 
droits civils et politiques, ainsi que du groupe de soutien 
de la Commission Internationale contre la Peine de mort 
et qu’elle collabore avec la Coalition mondiale contre 
la peine de mort;

Z. bezorgd over de aankondiging, op 13 maart 2024, 
van de minister van Justitie van de Democratische 
Republiek Congo over een hervatting van de terecht-
stellingen om desertie binnen het Congolese leger 
tegen te gaan;

AA. bezorgd over het feit dat in sommige partnerlan-
den van de Belgische ontwikkelingssamenwerking de 
doodstraf nog steeds niet werd afgeschaft;

BB. ermee ingenomen dat in sommige partnerlan-
den van de Belgische ontwikkelingssamenwerking de 
doodstraf officieel is afgeschaft of dat er stappen worden 
gezet om die straf bij wet af te schaffen;

CC. bezorgd over de verklaringen, op 4 december 
2025, van de militaire autoriteiten van Burkina Faso 
over de mogelijke herinvoering van de doodstraf voor 
de bestraffing van misdaden van gemeenrecht;

DD. betreurend dat Belarus als Europees land nog 
steeds de doodstraf toepast;

EE. betreurend dat de Knesset op 30 maart 2026 
een wetsvoorstel heeft goedgekeurd dat personen die 
“Israëliërs hebben gedood met het doel Israël te scha-
den” kunnen worden opgehangen, een wet die in de 
praktijk enkel op Palestijnen van toepassing kan zijn; 
overwegende dat tegen die wet beroep werd ingesteld 
bij het Israëlische hooggerechtshof; dat die wet werd 
veroordeeld in Resolutie 2651 van de Parlementaire 
Vergadering van de Raad van Europa van 22 april 
2026 en dat de Europese Unie uitdrukkelijk haar diepe 
bezorgdheid heeft geuit;

FF. gelet op de Europese en internationale dag tegen 
de doodstraf, die elk jaar op 10 oktober wordt gehouden, 
en gelet op de persmededeling van de minister van 
Buitenlandse Zaken van 8 oktober 2025, waarin het 
wereldleiderschap van België voor een wereld zonder 
doodstraf opnieuw wordt bevestigd;

GG. gelet op de beleidsnota van januari 2026 van de 
minister van Buitenlandse Zaken, waarin wordt bena-
drukt dat België zich blijft inzetten voor de afschaffing 
van de doodstraf;

HH. vaststellend dat België zich actief inzet voor de 
afschaffing van de doodstraf en zodoende lid is van de 
Groep van Vrienden van het Tweede Facultatieve Protocol 
bij het Internationaal VN-Verdrag inzake burgerrechten 
en politieke rechten, alsook dat het deel uitmaakt van 
de steungroep van de Internationale Commissie te-
gen de Doodstraf en samenwerkt met de organisatie 
Wereldcoalitie tegen de Doodstraf;
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II. vu la déclaration finale du 8e Congrès mondial 
contre la peine de mort, qui s’est tenu à Berlin du 15 
au 18 novembre 2022, au cours duquel tous les pays et 
les organisations participants ont souscrit à promouvoir 
davantage l’abolition et à contrer toute tentative de rétablir 
la peine capitale là où elle a déjà été abolie;

JJ. considérant que le 9e Congrès mondial contre la 
peine de mort se tiendra à Paris du 30 juin au 2 juillet 
2026;

demande au gouvernement fédéral:

1. de continuer à jouer un rôle de premier plan dans le 
développement d’initiatives bilatérales et multilatérales 
avec d’autres pays, l’Union européenne, les Nations 
Unies et les organisations régionales, concernant les 
questions liées à la peine de mort, notamment dans le 
cadre de l’organisation du 9e Congrès mondial contre 
la peine de mort de juin 2026;

2. de continuer à plaider systématiquement, dans les 
différents forums multilatéraux qui veillent au respect 
des droits humains, en faveur de l’abolition universelle 
de la peine de mort, ou, du moins, pour l’établissement 
d’un moratoire en tant que jalon sur la voie conduisant 
à son abolition;

3. de condamner les pays appliquant la peine de 
mort, ceux conservant cette peine dans leur arsenal 
législatif et ceux déclarant vouloir la réintroduire dans 
leur législation;

4. d’accorder une attention particulière aux pays qui 
envisagent ou préparent l’application ou le rétablissement 
de la peine de mort, notamment dans le cadre de la lé-
gislation relative au terrorisme ou à d’autres infractions 
graves, et de prendre activement contact avec ces pays 
tout en continuant à plaider en faveur de la limitation et, 
à terme, de l’abolition de la peine de mort;

5. d’insister, dans le cadre des contacts bilatéraux 
avec les pays qui n’ont pas encore aboli la peine de 
mort, sur le fait qu’ils devraient ratifier les instruments 
de droit international requis, en particulier le Deuxième 
Protocole facultatif se rapportant au Pacte international 
relatif aux droits civils et politiques, visant à abolir la 
peine de mort, et de recommander spécifiquement à 
ces pays d’abolir la peine de mort dans le cadre de 
l’Examen périodique universel;

6. de mettre davantage l’accent, dans le cadre des 
relations bilatérales, auprès des États membres du 
Conseil de l’Europe qui ne l’ont pas encore fait, sur la 
nécessité de ratifier les Protocoles additionnels n° 6 

II. gelet op de slotverklaring van het achtste 
Wereldcongres tegen de doodstraf, dat van 15 tot 18 no-
vember 2022 in Berlijn werd gehouden en waarop alle 
deelnemende landen en organisaties de verbintenis heb-
ben onderschreven om de afschaffing van de doodstraf 
verder te bevorderen en elke poging tegen te gaan om de 
doodstraf opnieuw in te voeren waar die al is afgeschaft;

JJ. overwegende dat het 9e Wereldcongres tegen 
de doodstraf zal plaatsvinden in Parijs, van 30 juni tot 
2 juli 2026;

verzoekt de federale regering:

1. een leidende rol te blijven spelen bij de ontwikkeling 
van bilaterale en multilaterale initiatieven met andere 
landen, de Europese Unie, de Verenigde Naties en 
regionale organisaties met betrekking tot kwesties in 
verband met de doodstraf, met name in het raam van 
de organisatie van het negende Wereldcongres tegen 
de doodstraf in juni 2026;

2. de universele afschaffing van de doodstraf, of ten 
minste de uitvaardiging van een formeel moratorium op 
de doodstraf als stap in de richting van de afschaffing 
ervan, stelselmatig te blijven nastreven in de verschil-
lende multilaterale fora die waken over de rechten van 
de mens;

3. de landen te veroordelen die de doodstraf toepas-
sen, in hun wetgevend arsenaal handhaven of er weer 
in willen invoeren;

4. bijzondere aandacht te schenken aan de landen 
die de toepassing of herinvoering van de doodstraf 
overwegen of voorbereiden, met name in het raam van 
de wetgeving inzake terrorisme of andere zware mis-
drijven, alsook actief contact te leggen met die landen 
en er tegelijk voor te blijven ijveren om de doodstraf te 
beperken en op termijn af te schaffen;

5. in bilaterale contacten met landen die de doodstraf 
nog niet hebben afgeschaft erop aan te dringen dat 
zij de vereiste internationale rechtsinstrumenten – in 
het bijzonder het Tweede Facultatieve Protocol bij het 
Internationaal VN-Verdrag inzake burgerrechten en poli-
tieke rechten, gericht op de afschaffing van de doodstraf 
– zouden bekrachtigen, alsook die landen specifiek aan 
te bevelen de doodstraf af te schaffen, in kader van de 
Universal Periodic Review;

6. in het raam van de bilaterale betrekkingen met de 
lidstaten van de Raad van Europa meer nadruk te leggen 
op de noodzaak om de aanvullende protocollen nrs. 6 en 
13 bij het Verdrag tot bescherming van de rechten van 
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et n° 13 à la Convention de sauvegarde des Droits de 
l’Homme et des Libertés fondamentales, afin de veiller 
à ce que la peine de mort soit effectivement abolie, et 
de plaider également pour cette ratification au sein des 
forums du Conseil de l’Europe;

7. au niveau du Conseil de l’Europe, de plaider en 
faveur du lancement d’un débat de fond sur l’abolition 
universelle de la peine de mort, notamment à la lumière 
des récents développements;

8. au niveau du Conseil de l’Europe, de plaider pour 
une exclusion automatique de tout État membre du 
Conseil qui adopte une loi rétablissant la peine de mort;

9. de promouvoir et de soutenir l’élaboration d’ins-
truments juridiques régionaux visant à abolir la peine 
de mort;

10. au niveau européen, de plaider, en cas d’adoption 
d’une loi rétablissant la peine de mort dans un pays 
candidat à l’adhésion à l’Union européenne, en faveur 
de la suspension automatique des négociations d’ad-
hésion avec ce pays;

11. d’exiger de l’Union européenne qu’elle prenne 
des mesures politiques supplémentaires pour dénoncer 
et lutter contre l’augmentation du recours à la peine de 
mort dans le monde, notamment en veillant à ce que 
le représentant spécial pour les droits de l’homme en 
fasse une priorité;

12. d’insister davantage, dans le cadre des contacts 
bilatéraux avec les pays dans lesquels la peine de mort 
existe encore, pour que son application soit limitée en 
observant les normes internationales minimales établies 
dans des instruments de droit international conven-
tionnel, afin d’intensifier les efforts ayant pour finalité 
d’abolir totalement la peine de mort, et de plaider pour 
une transparence complète concernant l’application de 
la peine de mort;

13. d’inscrire explicitement la lutte contre la peine 
de mort dans une approche globale de lutte contre les 
régimes de domination et d’oppression systématiques;

14. d’appeler et d’encourager les États qui envisagent 
d’instaurer la peine de mort pour les infractions liées au 
trafic de stupéfiants, comme les Maldives, le Nigeria et les 
Tonga, à mettre le respect des droits humains au cœur 
de leur politique de lutte contre le trafic de stupéfiants;

15. de condamner la multiplication des exécutions d’op-
posants et même de simples manifestants en République 
islamique d’Iran;

de mens en de fundamentele vrijheden te ratificeren, 
zo zij dat nog niet hebben gedaan, teneinde erover te 
waken dat de doodstraf daadwerkelijk wordt afgeschaft, 
alsook die bekrachtiging te bepleiten binnen de fora van 
de Raad van Europa;

7. bij de Raad van Europa te pleiten voor het op gang 
brengen van een inhoudelijk debat over de universele 
afschaffing van de doodstraf, in het bijzonder in het licht 
van de recente ontwikkelingen;

8. binnen de Raad van Europa te pleiten voor een 
automatische uitsluiting van elke raadslidstaat die wet-
geving aanneemt tot herinvoering van de doodstraf;

9. de opmaak te promoten en te ondersteunen van 
regionale rechtsinstrumenten tot afschaffing van de 
doodstraf;

10. op Europees niveau op te roepen tot de automati-
sche opschorting van de toetredingsonderhandelingen 
met elke kandidaat-EU-lidstaat die wetgeving aanneemt 
tot herinvoering van de doodstraf;

11. van de Europese Unie bijkomende politieke actie te 
eisen om de stijging in de wereldwijde toepassing van de 
doodstraf aan te kaarten en aan te pakken, onder meer 
door erop toe te zien dat de speciaal vertegenwoordiger 
voor de mensenrechten hier prioritair belang aan hecht;

12. in bilaterale contacten met landen waar de doodstraf 
nog steeds bestaat, er nog meer op aan te dringen de 
toepassing ervan te beperken via de inachtneming van 
de internationale minimumstandaarden, zoals vastge-
legd in internationale verdragsrechtelijke instrumenten, 
teneinde het streven naar de volledige afschaffing van 
de doodstraf kracht bij te zetten, alsook te pleiten voor 
volledige transparantie inzake de toepassing van de 
doodstraf;

13. de strijd tegen de doodstraf uitdrukkelijk onderdeel 
te maken van een wereldwijde aanpak van regimes die 
bogen op systematische overheersing en onderdrukking;

14. staten die overwegen de doodstraf in te voeren 
voor drugshandelgerelateerde misdrijven, zoals de 
Malediven, Nigeria en Tonga, ertoe op te roepen en aan 
te moedigen de eerbiediging van de mensenrechten 
centraal te stellen in hun beleid ter bestrijding van de 
drugshandel;

15. het toenemende aantal executies van opposanten 
en zelfs van gewone demonstranten in de Islamitische 
Republiek Iran te veroordelen;
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16. de condamner l’adoption par la Knesset d’une 
législation, le 30 mars 2026, étendant le recours à la 
peine capitale et de prier instamment le gouvernement 
israélien d’abroger cette loi et de respecter strictement 
le moratoire de fait;

17. de continuer à condamner l’utilisation de la lapi-
dation contre les femmes en Afghanistan;

18. d’établir un dialogue critique et de mettre davantage 
l’accent, auprès des partenaires de la coopération belge 
au développement qui n’ont pas encore aboli la peine 
de mort ou la pratiquent encore, sur la nécessité de 
son abolition, ainsi que de féliciter ceux qui l’ont abolie;

19. de présenter chaque année au Parlement un état 
des lieux des initiatives qu’il entreprend pour mettre en 
œuvre la présente résolution, ainsi que de la situation 
relative à la peine de mort à l’échelle mondiale;

20. de porter la présente résolution à la connaissance 
des pouvoirs législatif et exécutif des pays qui appliquent 
toujours la peine de mort.

16. de aanneming door de Knesset, op 30 maart 
2026, van een wet die de toepassing van de doodstraf 
uitbreidt, te veroordelen en de Israëlische regering met 
aandrang te verzoeken die wet op te heffen en het de 
facto bestaande moratorium strikt te eerbiedigen;

17. de steniging van vrouwen in Afghanistan te blijven 
veroordelen;

18. een kritisch dialoog tot stand te brengen en 
de noodzaak om de doodstraf af te schaffen ex-
tra te benadrukken bij de partners van de Belgische 
Ontwikkelingssamenwerking die de doodstraf nog niet 
hebben afgeschaft of nog toepassen, en de partnerlan-
den die de doodstraf wel hebben afgeschaft, daarvoor 
te loven;

19. het Parlement jaarlijks een stand van zaken te 
geven over de initiatieven die ze onderneemt om deze 
resolutie ten uitvoer te leggen, alsook over de situatie 
inzake de toepassing van de doodstraf wereldwijd;

20. deze resolutie ter kennis te brengen van de wet-
gevende en uitvoerende machten van de landen die de 
doodstraf nog steeds toepassen.
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